Фонетический комментарий к разделу «Буква. Слогъ. Слово» «Опыта русской грамматики» К.С. Аксакова
Тюменцев Никита Михайлович
Студент Московского государственного университета имени М.В. Ломоносова, Москва, Россия
Публицист, поэт, историк и лингвист Константин Сергеевич Аксаков (1817-1860) в работе «Опыт русской грамматики» (1860) предложил свой взгляд на устройство русского языка в целом и его звуковой стороны в частности.
Тому, что сегодня можно было бы отнести к фонетике, посвящен раздел «Буква. Слогъ. Слово». Его Аксаков начинает с такого определения: «Сознанiе, или сознаванiе, выражающееся въ опредѣленномъ образѣ, есть Звукъ» [Аксаков: 4]. Автор постулирует «звук» как материальное воплощение нашего разума. Единожды оговорившись, что «буква – на письме и… не бывает в природе как отдельный звук» [там же: 10], Аксаков называет сегменты человеческой речи буквами, что демонстрирует естественное для исследователей середины XIX века неразличение буквы и звука. 
Человеческую речь как акт коммуникации автор называет словом, противопоставляя ему, с одной стороны, «бессмысленный стук» неживой природы, с другой стороны, «звук». Звуковые волны делятся на нечеловеческий «стук» и человеческий «звук», являющийся материальной реализацией «слова». Это разделение играет в фонетической теории Аксакова важную роль: неорганическое начало представляют в речи согласные звуки, а органическое – гласные.

Согласные звуки классифицированы Аксаковым лишь по месту образования. Звуки характеризуются как по активным, так и по пассивным органам артикуляции, что приводит к противоречию: «небные» [н], [д] и [т] такие же «язычные», как и [л] и [р]; не дифференцированы губные. Опущена глухость-звонкость – смыслоразличительный признак для русского консонантизма.

Отдельным списком даны «сложные» согласные буквы: «изъ Т и С – Ц; изъ Т и Ш – Ч; из Ш и Ч – Щ» [там же: 12]. Это показатель петербургского варианта аффрикатного произношения <ш’> в XIX веке – о нем писал М.В. Панов: «В Петербурге <ш’> часто произносили как [ш’ч’]» [Панов: 194].
Гласные ранжированы по степени раствора рта: А – Е – I – О – У. Отсутствие характеристики по лабиализации лишает объективности этот список: сравниваются звуки, при произношении которых раствор рта носит принципиально разный характер. В то же время верно выделен [а] как носитель максимальной сонорности. Также Аксаков разделяет гласные буквы «простые» и «сложные» (образованные с помощью йота: Я, Ё, Ю, Ѣ) [Аксаков: 15], фактически описывая русскую графическую, но не фонетическую систему. Это разделение – свидетельство особой реализации <ě>, имеющей место не только в XVIII (Панов отмечает всего «9 ошибочных из 500 правильных употреблений» ѣ Петром I при его вольной орфографии [Панов: 340-343]), но и в XIX вв.: «Особенная мягкость в звуке ѣ слышна и теперь еще во втором слоге местоимения тебѣ» [Шевырев: 188].
Внимание Аксакова привлекают «полугласные буквы», то есть Ъ, Ь, Й и их функции в русской фонетической системе. Ъ не просто буква, а фактически идея, общая для всех человеческих языков и воплощенная в письменности конкретно русского языка. Ъ «стоитъ при каждой согласной буквѣ сзади, отверзая уста человѣка» [Аксаков: 12] и «передъ каждой гласной буквой: опредѣляетъ голосъ, и служитъ опорою» [там же: 13]. Можно представить Ъ как сопровождающую другие звуки единицу-носитель, с одной стороны, «стука», с другой – «звука», предназначение которой – оживить звуки речи, добавив к гласным элемент согласных, а к согласным – элемент гласных.

«Букве Ъ» соответствует «буква I» – в русской вокалической системе Аксакова гласному [и] отводится особое место. I тоже сочетает в себе «органическое» и «неорганическое», но «органического» в нем больше, потому и влияние другое: вместо БЪ, ВЪ (авторские примеры влияния Ъ на согласные) – БЬ, ВЬ. Речь идет о категории твердости-мягкости – Аксаков, считает, что она сообщается согласным соседними звуками. Автор утверждает «органическую» природу таких звуков: мягкие согласные испытывают большее «гласное» влияние. Таким образом, одна из реализаций I – буква (здесь – действительно буква) мягкий знак. Другая же реализация – Й: такой вид она принимает, когда «является определенно своею согласною стороною» [там же: 14], переходя из разряда необычных гласных в необычные согласные. Обозначаемая на письме буквой Й <j> и через нее привлекшая на себя внимание автора, не перед ударным гласным реализуется как аппроксимант. Пограничное положение аппроксимантов верно отмечено К.С. Аксаковым.

Автор завершает рассмотрение фонетической системы толкованием природы звука [ы]. Оно образно и субъективно и не подлежит научному комментированию. Однако эта мысль позволила заметить реализацию <и> как [ы] после твердых согласных и даже, как следствие, ресиллабификацию, обусловившую эту реализацию на стыке двух фонетических слов, хотя и на примере французского языка.
Описывая фонетическую систему русского языка, Аксаков опирается на метафизические воззрения на мир и природу, идеи «голосов», что, впрочем, помогает ему верно определить предмет рассмотрения, строго очертив его границы. Неполно и отчасти ошибочно в сравнении с работами А.Х. Востокова классифицировав вокализм и консонантизм, Аксаков сосредоточил внимание на буквах Ъ, Ь и I, наделив их сверхграфическими и экстраязыковыми способностями. Рассуждения Аксакова, заслуживают внимания историков лингвистики в целом и фонетики в частности.
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